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A „Gaz." névtelenje. 
Elgondoltam, mi lehet annak az oka, hogy 

az évtizedek óta neve, vagy névbetüje alatt irni 
szokott Baritiu egyszerre beáll ynévtelen -nek s 
igy bocsátja világgá másokat végtelenül és kimélet 
nélkül vádoló leveleit? Egyik okát ez anonimitás- 
nak ismertem havak előtt, látva, mily fitymálólag 
beszélget vele a n. szebeni „Tel. Rom.koronként; 
de azt hittem, hogy ez az ok nem lehet a valódi, a 
ptudományos utazásra" vállalkozott érczhomloku 
férfiu, ezért még nem rejtöznék a névtelenség álar- 
cza alás jól gondoltam: azért lett Baritiuból ano- 
nimus, mert az általa politikának (T) hirdetett eljá- 
rás a teljes fiásco pontjára jutott; ezt restelli a 
bölcs veterán román publicista, mert azon sors vár 
reá, ha t. i. jobb meggyőződésre nem tér, hogy 
lesz pásztor nyáj nélkül, s csak nehány barátja 
fogja követni az absurdum merevélyén. 

De hogyan is követhették volna e nagy férfiut 
az erdélyi románok állandóan az ő idealis utján, a 
találomra kitüzött elérhetlen czélok felé?1 

Vannak emberek, kik saját hatalmuk határta- 
lan körében, mérhetlen erejében biznak s legelőbb 
is önmagukat ámitják el azzal, hogy a mit ők akar- 
nak, annak törik-szakad, de meg kell történni; az 
ilyen egyéniségek rendesen jelentéktelen szellemi 
kaliberű legények, s tervők nagyszerüsége feletti 
önbámulatokban rendesen árva politikusok, kik azt 
ugyan félig-meddig tudják, hogy mit akarnának, 
de hogy valjon az alap, melyre támaszkodnak elég 
erős-e? a létező élet- és államviszonyok kedve- 
zők-e, s nem állnak-e terveik kivitele előtt legyőz- 
hetlen akadályok? — ezekkel a kicsinységekkel 
soha sem törödnek, képzelt mindenhatóságuk azt 
sugja nekik az éjtéli órákban, hogy kedvökért a nap 
is megáll, s az egész mindenség fol- és visszafor- 
dul, csakhogy 1700 év előtti időkre térhessünk 
vissza — a romai világbirodalom virágzó korára, 
az országalapitás nagy dicsőségére ! 

Én Baritiu urat — kegyes engedelmével — 
az ilyen sokat akaró, de keveset számitó ál- 
politikusok közé sorolom; lehet, hogy ő ez ellen 
tiltakozik; de mind hiába, azok, kik nyomdokait 
követték, ma a nagy semmi közepette találják ma- 
gukat s elmondhatják neki ugy négy szem közt a 
„Teleg. Rom."-nal: „azok a haszontalan declama- 
tiók nagyon veszélyesek reánk románokra nézve. 

Baritiu beledeclamálta volt azokat, a kik reá 
hallgattak, az édes semmittevésbe, mit államférfiui 
nyelven - de nem észszel — elnevezett ,,a pas- 
sivitás politikájának." 

Politika! Mintha ezt szögletbe vonulva, duz- 
zogással csinálnák, mig kün a szabadban, az élet- 
ben tovább fejlenek a világ, az ország, a megye 
és község ügyei s ajtó mögött feledik a makran- 
czosokat és azokat, kik az „Erdély autonomiája 
nevü sült túzokra vártak baritiui ahitattal. 

Elaludtak volt e hivek a henyélés szögleté- 
ben, s csak most ébredeznek a midőn, a „Patria 
szavaival élve — pa tizenegyedik óra is elhang- 
zott;" most veszik észre, hogy náluk nélkül ké- 
szültek el a megyéket szervező statutumok, a vi- 
rilisek laistromai, stb. és corifaeusaik most buzdit- 
ják a possivitás hiveit tevékenységre. Eső után kö- 
penyeg. 

Hja! ép ez az eljárás jellemzi a Baritiu-féle 
politikusokat: mindig olyan szekér után lótottak, 
szaladnak – még pedig gyalog, mely őket rég 
elhagyta, felvenni se akarja; ha nem lehetett daco- 
román királyságot alapitani, legalább az erdélyi 
nagyfejedelemséget kell vala talpra és visszaálli- 
tani, mely Baritiu hazája, más nemzetiségek itt 
semmit sém számithatván; akarták ők ezt erősen, 
s mert akarták, azt hitték meg is lesz és ime azon 
veszik észre magukat, hogy sült túzok érkezése 
helyett a veréb is eltepült, s nemcsak az uj biro- 
dalomtól elestek, hanem a régi municipiumokban 
is üresen hagyták a helyet, melyet nekik a törvény 
méltányosan szánt — szintugy ujjal mutatott ki. 

Elkéstek; és ez a legnagyobb baj a politiká- 
ban; az ilyen elkéső politikust legjobb papirkészi- 
teni küldeni, ott használhat, itt, a politika terén - 

csak rontott. 
Baritiu és elmerengő társai azt hitték, hogy 

ha nehány ultra-román nem megy el a pesti magyar 
parlamentbe, egész. Magyarország államszerkezete 
meginog, talán darabokra is hull, s a mozaikból fel 
lehet épiteni Ulpia Trajanat; és ime az élet kika- 
czagja e reménykedést s megtanitja őket, hogy még 

a megyei bizottmányok is meg tudnak alakulmi nél- 
külök, s a községek is fognak tudni szervezkedni 
a passivitas daezára és a törvény, törvény lesz, — 
hatályát érezteti azokkal is, kik róla tudni se akar- 
tak, s fitymálva véltek Kanaánba bejutni. 

A román activitás pártja mind erőteljesebben 
fel, s a semmittevés ovazjait leszomfja a Rel 

tikai küzdtérről a román nép és a közös haza nagy 
hasznára, a „névtelen hagy bustjására. 

Hivatalos búcsu tisztelgés 
gróf Andrássy Gyula ő nagyméltóságánál. 

Buda, nov. 29. 

Andrássy gróf külügyminiszter ur ma kezdte fo- 
gadni azon testületek és egyesek tisztelgését, kikkel mint 
magyar miniszterelnök és honvédelmi miniszter öt évi 
hivatalos viszonyban állott. Déli 12 órakor mutatta be 
magát a honvédelmi miniszterium összes személyzete, 
élén Hollán Ernő államtitkárral, ki beszépében többek 
közt igy szólt: „erős hitünk, hogy exciád más irányban 
folytatott fényes pályáján sem szünik meg a miénk lenni, 
mert hisszük állhatatosan, hogy a magyar honvédség 
most és mindenkor számithat bölcs tanácsára és hatha- 
tós pártfogására. - Fogadja ellenben viszonzásul és 
teljes megnyugtatásul szent fogadásunkat, hogy a kik e 
helyütt utolsó tisztelgésünkkel búcsut veszünk, mint fér- 
fiak és magyarok hüséggel és kegyelettel megőrizendjük 
az örökséget, melyet megtisztelő bizalma reánk hagyott. 
És ha az idők viszontagsága ugy kivánná, hogy számba 
vegye az eszközöket, melyek a haza s a monarchia sor- 
sát intéző magas conceptióinak kivitele tekintetéből ren- 
delkezésre állanak, - legyen meggyőződve, hogy a 
magyar honvédség oly szilárd, megbizható tényezőt ké- 
pez, mely nem utolsó helyen áll fényes alkotásainak 
hosszu sorában ! — Vezérelje a nagy Ég exciád min- 
den lépteit! — Éljen boldogul a haza javára, a nemzet 
dtcsőségére !4 

Andrássy gr. melegen érzett köszönetet mondott 
azon nemcsak hivatalos, majdnem baráti ragaszkodásért, 
melylyel a miniszteriém tisztviselői kara őt támogatta. 

Habár itt mindentől elszakad, ugymond, ha képvi- 
selői állásáról le kell mondania, s részt nem vehet többé 
a hazai törvényhozás tanácskozmányaiban, de honvédnek 
megmaradhat. CZajos éljenzés.) Testestül lelkestül tagja 
is marad a honvédségnek, s mint ilyen hallani remélli 
ezentul is, hogy ezen intézmény, mely oly rövid idő alatt 
oly óriási előmenetelt tehetett, örvendetesen továbbfejlő- 
dik, a ktrály megelégedésére, a haza örömére. 

Ezután a honvédség törzstisztjeit fogadta a grót, 
kiknek nevében Pongrácz ezredes mondott rövid, de ér- 
zékeny bucsuszavakat. 

A honvédek törzskarát a budai főparancsnokság 
törzskari osztálya váltotta fel; következett a horvát mi- 
niszterium személyzete s vele együtt a magyar ország- 
gyülés horvát tagjainak tisztelgése. A szónok azon ki- 
vánatára, hogy Andrássy gr. uj tevékenysége oly áldásos 
legyen áz egész monarchiára, a milyen üdvös volt eddigi 
müködése hazánkra nézve, a volt miniszterelnök azon 
biztatással felelt, hogy egész müködésében a horvát 
testvér-ország igazi java lebegett szeme előtt; ezután 
hosszasb beszélgetésbe boesátkozott a tisztelgőkkel a 
horvát-magyar viszonyokról. 

Végül saját elnöki hivatalának tisztviselőit fogadta 

a gróf, kiknek érzelmeit Kandó min. tanácsos tolmá- 
csolta. Andrássy gróf válasza szivélyes beszélgetés volt, 
melyben többek közt sajnálkozását fejezte ki, hogy sa- 
játságos viszonyai nem engedték meg neki oly folytonos 

érintkezést egyes hivatalnokaival, a milyent kivánt volna, 

s igy csak az alkalom hiányzott, de nem az ok, sem az 
akarat, hogy minden egyesnek is kijelentse elismerését 
és őszinte köszönetét. A miniszter kézszoritással és ba- 
ráti szavakkal búcsuzott el az egyesektől. 

Pest, nov. 28. 

O Lónyay grófot miniszterelnöki székében Ma- 

gyarország közvéleménye ugy üdvözölte, mint a ,tett" a 
„munka" férfiát. Az ő kormányzásától Magyarország, 
beltigyeinek erélyes és gyors rendezését várja. 

Valóban Lónyay gróf kormányzása első napjaiban 
már positiv bizonyságát adá, hogy az ő erélyében helye- 
zett bizalom, nem volt hiu ábránd-kép. Határozott, min- 

denki előtt ismert eszközöket használ belügyi politikánk 
rendbe hozására, teljes kifejlesztésére; mélyre beható 

ismeretével bir belügyi viszonyaink zilált, rendezetlen 

állapotának, s mint jó orvos, először is a bajok kutforrá- 
sához igyekszik bejutni, hogy gyökeres orvoslást esz- 

közöljen. A miniszterelnök éles előre-látásáról tesz bi- 
zonyságot az, midőn mindjárt kormányzása első napjai- 
ban a horvát ügyek rendezésére forditja fő-figyelmét, s 

véget akar vetni az unioellenesek izgatásainak, a mely, 

mint tudjuk – ép nem irányul a magyar állam területi 

épségének tiszteletben tartására. 

Ismerik önök eddig már a zágrábi unionista párt 
tanácskozmányának határozatait, melyek a párt hatásá- 
nak minél tágasabb körre kiterjedését teszik óhajtottá. 

Különben a tények arra mutatnak, hogy maga a 
többségre vergődött unioellenes párt is kész-örömmel 
lép összeköttetésbe a gróflalegy oly méltányos alap létre 
hozására nézve, melyen az egyezkedést sikeresen meg- 
kezdhéssék és mindkét félt megnyugttála bevégez- 

hessék. 

Lónyay grófban a pártok a méltányos kiegyez- 
kedés emberét üdvözölhetik; mindaddig, mig kivánal- 

népet, vagy cselédséget egyesitve, azt szóval is tettel is 

ga, s e keretbe beillenek. De a miniszterelnök Ma- 
gyarország alkotmányos jogteréről egy lépésnyire sem 
fog letérni, s azon kivül, mit a társország önkormány- 
zati jogai igényelnek — mit sem fog engedni. Ezt kü- 
lönben már a horvát urak tudják; ezért közeledési tö- 
rekvésüket örömmel üdvözöljük, mert meggyőződésünk, 

alapján ismét feltaláljuk a kölcsönös jó egyetértést. 
A Kolozsvári egyetem ügyével tüzetesen kezdnek 

a kormány körökben foglalkozni. Pauler miniszter több 
erdélyi képviselővel értekezett már is annak mi hama- 
rábbi elintézése végett. Tehát kilátásunk van reá : hogy 
e fontos ügy nem sokára a parlament asztalára kerül 
s ajovő tanévre Kolozsvárnak már egyeteme lesz ! 

A ,„Kol. Közl.. eredeti távsürgönye. 
, Bécs. A kormány a lengyel clubbal 

egyetértve fogja esetleg a lengyel minisztert 
kinevezni. 
Prága. A csehek azt hiresztelik, hogy 
ovikoff bécsi orosz követet Ignatieff váltja 
oka mert Novikoff illető helyen nem akart 

A „Srbski Marod" azzal kecsegteti ma- 

hogy Szerbia ép ugy megkapja Bosniát 

erzegovinát, mint megkapta a szerb vá- 

eorujab táviratok. 
Bécs nov. 29. A „Wiener Abp.4 szerint báró 

0 méltóságot egyesiti Csehországban. 
Berlin, nov. 29. Bismarck 8 nap óta beteg, s e 

t sem a bir. gyülés közelebbi tárgyalásain, sem az 

ággyülés megnyitásán nem volt jelen. 
Konstantinápoly, nov. 29. Mint hirlik, Serves 

pasa, külügyér, szent-pétervárri követté, és Ahmed Ve- 
fik pénzügyminiszterré fognak kineveztetni. A cabinet 
teljes átalakitását várják. 

Berlin, nov. 29. A „Prov. Corr.4 felemliti német 
katonáknak Francziaországban többször előfordult meg- 
gyilkoltatását és a gyilkosok büntetlenségét, — s igy 
végzi: A franczia nép és a franczia biróságok becstelen 
magatartása igen sürgetős gyakorlati jelentőséggel bir 
arra nézve, hogy a német csapatok biztonsága Franczia- 
országban legnagyobb mértékben veszélyeztetve van, 
ha a franczia csküdtek és birósági tisztviselők ily sem- 
mitsem érő indokokat a német elleni gyilkosság elköve- 
tője irányában a felmentés érvényesiítésére használnak 
fel. - A „Prov. Corr.4 szerint a bir. gyülés bezáratását 
a hét vége előtt nem várhatni. 

Brüssel, nov. 28. A kamarában a hadi budget 
feletti általános vitában a hadügyminiszter a személyes 
hadiszolgálattétel mellett szólalt fel, mely az eddig divott 
helyettesités helyett lenne behozandó ; határozott javas- 

latot azonban nem tett. - A város nyugodt A balolal 

szándékolt interpellatiója elhalasztatott. 
Zágráb, nov. 29. A legtöbb adót fizetőknek a 

zágrábmegyei képviseletbe történt mai pótválasztása al- 
kalmával a nemzetiek győztek, a mi aztán meghiusitotta 
a Lonjskopolje-vállalatnak a holnapi megyegyülésen 
szándékolt rehabilítatioját, mivel igy az unionisták ki- 
sebbségben maradtak. 

Felhivás 
a kolozs-monostori m. kir. tanintézetnél léte- 
sitendő önkéntes tüzoltó-egylet segélyezésére. 

Általában ismeretes lévén az, hogy tüzesetek al- 
kalmával bátor, erélyes és szakavatott fellépés mennyit 
megmenthet s mennyi tudatlanságot, sőt roszakaratot le 
képes győzni egyes embernek imponáló, elszánt tevé- 
kenysége. Továbbá az erőknek majd okszerü központosi- 
tása majd czélszerü felosztása által nem egyszer ezereket 
menthet meg egy szakértő, ha a helyzet veszélyét éles 
szemmel felismerve a pusztitó elemet átléphetlen korlá- 
tok közé szoritja s ott lefegyverzi. 

Mindezeket tekintetbe véve azt hisszük, felesleges 
volna annak hosszas bizonyitgatásába bocsátkoznunk, 

hogy mennyire fontos az, hogy mind inkább szaporodjék 

azon szakavatott férfiak száma, kik előforduló tüzesetek 
alkalmával a félelmes zavarában ide-oda futkosó népet, 

De méltán kérdezzük, ki legyen az, ki falun a 

a romboló tüz elleni harczra buzditsa, vezesse ? . Ta- 

lalkozik ugyan elég ke ki ilyenkor dicséretes uzga- 

maik a magyar történelmi állameszme határai közt mo- 1 

hogy méltányos kivánalmaikkal a fennálló alkotmány. 

cselédséget egyesitve s azoknak élére állva szakavatott ki 
kézzel és sikeresen legyenek képesek vezetni az oltást. é 

érdemeket ervel és Szerez még most is ly ré 
szély idején; de bár mindnyáját, a legtisztább indula 

legönzéstelenebb szándék, a legcsudálatosabb bá rs sa 
vezérlé: hiányzik bennök a hideg számitás, a higga 

fellépés, melyet egyedül a gyakorlati szakav. 

tüzoltói képzettség adhat meg ! 
Ezen sajnos hiányt réges-régen bolátták l 

intézményt saját hazájokta plántáltak át, a gyenge. 
metéből hü kertésze Metz Károly gondosan ápoló ke. 
vel óriási terebélyes fát nevelt, mely jelenleg a 

német földet befutotta — éénka a tüze 

nagyobb falu önálló tüzoltó- -egylettel bir. 

Mikor fogunk oda eljutni mi hogy egy 

megközeliteni, vagy legalább mivelt ifjak tüzoltói 

peztetése által évről évre a szakértő tüzvész alkal 

megbizható egyének számát nevelni. 
Bajororvzágban a weihenstephani kir. gazd. 

intézetnél az érdemes dr Wentz igazgató inditvány 

folytán 1865-ben önkéntes tüzoltó-egyletét alapito 
tanulók, mely teljesen a kormány költségén a hire 
féle gyárból legmegfelelőbben és dusan felszerelve, 

jainak értelmisége által csakhamar Bajorországnak első. 
rangu tüzoltó-egyletei között foglalhatott méltán 

A veihenstephaniak nemcsak a szomszéd Freisin 

városában gyakorolták tüzvészek alatt üdvös müködé: 

ket, hanem két mértföldnyi távolságig falukra is kisiet- 

tek, hogy nagyobb tüzek oltásában résztvegyen 

weihenstephani babérkoszoru már sok levelet szá 
legszebb diadaluk azonban egy égő roppant nagy : 
erdő megmentése volt. 

Ámbár az egyletnek többször bemutatott gyakor- 
latai, annak czélszerü taktikai beosztása nem csa 
laicus nézőt, hanem kitünő tekintélyeket is, mint Met; 
Jungat stb. őszinte elismerésre birták: az ifjuság, 

büszke volt is erre, mégsem kereste ehben hivatásán 
végczélját. 

A weihenstephani tüzoltók legáldásosabb mük 
dése azon eerező fogva kezdődik, midőn z eg 

vén az üdvös igéket és rövid hatévi fennállás mulv 
tizennégy általuk alapitott falusi egylet bizonyitja ugy 

egyesek buzgalmát, mint a népnek életre valóságát! 
Megvalljuk őszintén minket is e példa lelkesit 

midőn Kolozs-Monostoron tüzoltó egylet alapitását t 

vezzük, mert mindketten tapasztalásból ismerjük a derél k 
weiohenstephani egyletet. 

és buzgalma itt is meg fogja termeni gyümölcs 
annyival is inkább, mert azoknak szakszerü begy 

bizni. - 

Egyletünk feladata a Kolozsvár, Monostor 
leg közelebb eső falvak és majorokon tüzvész e 
gyors és erélyes segélyt nyujtani, — főleg azonb m 
tenkénti rendes gyakorlatok következtében kat an, 
nyira kiképezni, hogy későbbi állásukba áldásdus sz 
értő müködésükkel e részben és továbbrais rsi 
hasznára válhassanak. 

,Hogy azonban tervünk sikerüljön, hos 

felléphessenek, a tüzoltás mostani állása tetemes 
vényeket igényel, melyeknek beszerzésér 

összeget közadakozás utján óhajtván és rem 

hozni, azon kéréssel járulunk a tisztelt k 
miszerint az ügyet érdeméhez mért pártfogásban 
sítve, a ezélbavett egylet létesítéséhez b 1 

A szives adományokat Kodolár 

nak czim alatt Kolozs-Monostorra, 
kérjük küldeni, ki azt magán 

nyugtázni s később az összeg hova 
végszámadást is sajtó utján 

A szives adományo 



sn raf Jakabnénak, Kolozsvári Jó- 
Jancsó Józsefnének fehérnemü varrásért. 
leményekért: selyem-, len- és kenderfo- 

nyers lenért és kenderért: Andráschovski nővé- 
drott selyemért egy aranyat. Bocskoá Sámuel- 

fonalért egy tallért. Elismerő oklevelet: Beke 
né Kelemen Rózának, Baló Sándornénak, Kelő 
nak, Imeze Józsefnének, b. Kemény Istvánnénak, 

efínének, Gelch Frigyesnének, Hollaki Ferencz- 
v. b. Kemény Miklósnénak, Czink Jánosnénak, 

Lajosnénak, Placsintár Bálintnénak, a székely- 
lelyi leány-növeldéaek, s Madarász Veronika nö- 

knek. 
39) Befözött, száritott, gyümölcsökért savanyitott 

öldségekért elismerő oklevelet: Gr. Teleki Miksánénak, 
Borosnyai Lászlónénak, Szőcs Gejzánénak, Szilvási 

iklósnénak, Ürmösi Sámuelnénak, Szabó Jenőnének , 
ozel Antalnénak, Rieger Antalnak és nejének, Bartha 
ózáliának, borszéki szürt mézért: B. Bánffy Albertné- 

(mézért) Hantz Györgynének, Tisza Lászlónénak, 

enel Jánosnénak, Sottinger Antoniának, Gergely Fe- 
rencznének, Gajzágó Lászlónénak, Bokros Ádámnénak, 

lacsintárnak. 
Kenyérért, kalácsért: Debreczeni Fényi József- 

nénak, Ürmösi Sámulnénak, Taufler Ferencznének, 
Szentpéteri Gábornénak, Tiemann Augustnak, Pataki 
Istvánnénak, Kolozsvári Sámuelnénak okleveleket. 

5) Száritott tésztáért oklevelet: Maizner János- 

nénak és Bodolai Józsefnénak. 
6) Sajtért oklevelet: B. Bánffy Dánielnének, Szent- 

iványi Lászlónénak, Abraham Jánosnénak, Velits Ká- 

rolynénak, Fejérváriné —- Balog Amáliának, Gajzágó. 
g) Veteményekért oklevelet: Korbuly Bogdánné- 

nak, Bán Istvánnénak, Hatházi Istvánnénak, Kilin György- 
nének, Zejk Józsefnének, Popini Nándornénak, Frölich 

Vilmosnénak, Orosz Jánosnénak, Lévi Sámuelnénak. 
8) Szappanyért: Gr. Bánfly Györgynének oklevelet. 
9) Köntös varrásért: Sepsi Adélnek 1 db. aranyat. 

(Vége köv.) 

Román lapok congressusa. 
A bukaresti sajtócongressus befejezte működését. 

A ,,R." egy külön czikkben örvendez : hogy az credmény 
a szabadelyü, azaz, a vörös párt szellemében ütött ki; 
azután közli a nagy többség által elfogadott határozato- 
kat, melyek essentiája itt következik. 1. czikk. A sajtó 
küzdeni fog egy — a valódi nemzeti szabadság alapján 

létesitendő kormányért. III. A germanismus nyiltan fe- 
uyegeti az országot. A sajtó erélyesen ellen fog szegülni 

a német colonizatiónak, valamint a zsidók rendszeres 

nak, Nagy Lászlónénak, beözönléseinek, kik a németek előörsei. IV. A sajtó til- 

takozni fog az ellen: hogy a vállalatok – vasutak, bá- 

nyák, vámok sat. idegen kézbe adassanak. V. Minden 

jezsuita intézetek eltörlesét inditványozandja. IX. A hon- 

védelem illusorius a nép általános fölfegyverzése nélkül. 

A sajtó tehát azon leend: hogy a katonai gyakorlatok 

minden iskolákba behozassanak. XIV. A sajtó meg fog 
támadni minden consularis egyezkedést. A gyülés külö- 

nösen tiltakozik az ellen, hogy több román városban 

ujabb osztrák-német konsulságok állittassanak, melyek 
soha sem léteztek, melyek sem jogon, sem észszerüsé- 
gen nem alapszanak — csupán a kormány önkényes tü- 

relmén — s melvek az ország közviszonyaiba csak ujabb 

zavarokat hozhatnak. 

UJBOVSÁGOM. 
Kolozsvár, deczember 1. 

- A légszeszvilágitás megkezdése decz. 1-re 
volt előre hirdetve, a városháza előtt s különösen erké- 

lyén ünnepélyt jelző készülékek állittattak fel, a gázlán- 

gok szépségét csoportositva bemutatandók. 

- Dr. Dobránszky Pétert a kolozsvári jog- 
akademia h. tanárát, kitől ép most van szerencsénk a 
kiváló gonddal és mély tudományos buvárlattal irt nagy 

fontosságu czikkeket közölni lapunkban — ugyane aka- 

demiánál rendkivüli tanárrá nevezte ki. 

— A néptanitók egyletének olvasó és társalgó 
terme, a külmagyarutczai ref. leánytanoda helyiségében, 

vasárnap d. u. Z órakor ének, szavallások és fölolvasá- 
sokkal ünnepélyesen megnyittatik, a megnyitásra nem 
tagok is tisztelettel meghivatnak. Ez alkalommal fölol- 

vasásokat tartanak Spengel E. a „nőnevelésről" és Szabó 
E. a „gyermekjátékokról". Mindkét fölolvasás különösen 

ajánltatik a hölgyek figyelmébe. 

— A nagy vasutüzlet. A „Neue fr. Presse" 
ujabb közlése is, mintha a kormány a hitelintézettől a 
létrejött szerződési javaslat bizonyos pontjainak módosi- 

tását követelte volna, alaptalan. Az ügy egyáltalában 
ugy áll, hogy sem a miniszterelnök, sem a miniszterta- 

nács e tárgygyal még nem foglalkozott tüzetesen, s igy 
a szerződést kötő miniszterek még nem voltak a helyzet- 
ben, hogy nézeteiket, okaikat, számitásaikat előterjeszt- 
hették volna. 

-- A felnőttek oktatása érdekében mult va- 

sárnap a város különbőző részeiben tartott értekezletek 
többnyire kedvező eredményt igérnek Különösen a kül- 

városban nehány derék polgár vállalkozott a házak be- 

járására s az olvasni-irni nem tudó felnötteknek a tanfo- 
lyambani részvételre buzditására. A beiratások is meg- 

kezdődtek s mihelyt a városi előljáróság által a tantermek 

világitása és fütése tekintetében megigért támogatás foly- 
tán e részben intézkedés tétetik, az oktatás azonnal kez- 
detét veendi. A felnőttek oktatására egyelőre következő 

iskolák jelöltettek ki: a Lyceumban két terem, a kül- 

magyarutezában a ref. népiskola, a hidelvén a ref. nép- 

iskola, a kül-monostorutczában az Augusteum, mindezen 
helyiségekben a résztvenni óhajtók folytonosan beiratnak 

s a tanfolyam megkezdésére nézve utasitást nyernek. Ha 

szükségas leend az evang. tanodában, az állami fitanitó 
képezdében s a hidelvei gyermekkertben is berendeztetik 
egy-egy terem a fenti czélra. 

— A nagy vasuti üzlet különböző sensations- 

hirekre szolgáltatot okot. Igy egy heti lap természetesen 

hiteles forrásból" közölte, hogy ez ügy miniszterválsá- 
got idézett elő. A ,N. fr. Pr." pedig, hasonlóan hiteles 
forrásból jelenté, hogy ezen üzlet immáron bevégzett tény, 

s azt a minisztertanács, kevés módositással elfogadta. - 
Ezen hirek ellenében a „B. LI." azt irja, hogy ő a leg- 
illetékesebb helyen tudakozódva meggyőződött a felől, 
hogy ezen ügy még koránt sincs megérve annyira, hogy 

miniszteri ianácskozmány tárgya lehessen. Még az elő- 
zetes egyezmény számi megállapitása sincs kidolgozva, 

már pedig a nélkül a minisztertanács nem bocsátkozik 
annak tárgyalásába. Igy tehát az ügy még nem bevégzett 

tény, s az a minisztanácsban még nem tárgyaltatván, 
válságot nem idézhetett elő. 

—– Fogarasy Mihály erdélyi kath. püspök ő 

nmltsága a tordamegyei Oláh-Topliczán szervezendő 
kath. lelkészi állomás megalapitása végett az ottani ál- 
lami épületnek megvásárlására 4000 ftot adományozott. 

— A miniszterelnök vasárnapi banduettejéről 

ivott az egyetértésért. Ugy látván, hogy ez már is félre- 

értésekre adott okot, saját tudomásunk alapján megje- 
gyezzük, hogy Tisza K. toasztjában azt hangsulyozta 

némely ottmondottak után, hogy az ellenzék léte jogo- 

sult; hogy nincs abban semmi baj, sőt természetes és 

helyes, hogy a mi tetszik egyiknek, azt visszautasitja a 

másik; az óhajtandó csak az, hogy mind az országgyü- 

lésen, mind a törvényhatóságokban ugy járjunk el, hogy 
ne mint két ellenséges tábor, de mint eltérő nézetü haza- 

fiak álljunk szemben egymással, hogy bármikor megtá- 

madtatnék közös kincsünk a haza, tudjunk egyek lenni 

és egyetérteni annak védelmében. „Hon. 
— Dohány kiállitás. A földmiv., ipar és keres- 

kedelmi miniszterium közli azon kimutatást, kik nyertek 
1871. ápril 24-én kiállitott dohányaikért aranyérmet, 
ezüstérmet, bronzérmet 50, 25 és 10 frtos jutalmakut. 
A kimutatásból kitetszöleg békés-, szabolcs-, csanád-, 

arad-, abauj-, somogy- és pestmegyeiek nyerték a jutal- 

makat és pedig nagyobbára dohánykertészetek és ker- 

egy némely lap szólván, azt mondja, Tisza Kálmán 

tészek. Jövő 1872. ápril hó 20-án ismét lesz dohány- 
kiállítás lesz hasonló jutalmakkal; a bejelentésnek jövő 
év márczius hava végeig meg kell történni a miniszte- 
riumnál Pesten. 

— Mai számunkhoz mellékelve veszik olva- 
sóink Heckenast Gusztáv könyvkiadó hivatalának „Leg- 
ujabb könyvek" czimű könyvjegyzékét; e könyvjegyzék 
207 drb jeles müvet foglal magában, melyek a szép- 
irodalom, tudomány, s a napi kérdésekkel foglalkoznak. 
A ki két frt árut vásárol, s a pénzt felküldi, a kiadóhi- 
vatal ugyancsak bérmeníve küldi a könyveket. 

(—) Nemzeti szinház. Gerecsné , Melles 
Liszka, szinházunk első opera-énekesnője jutalmára 
(nov. 29.) Auber „Fekete Domino czimü vég operája 
került szinre, Aubernek e csinos müve oly régóta kima- 
radt szinházunk előadási sorrendjéből, hogy ma máregy 
uj darab ingerével birt. Egyfelől ez, másfelől közked- 
vességü énekesnőnk neve oly érdekeltiséget költének az 
előadás iránt, hogy a ház szorongásig megtelt. A kö- 
zönség ez alkalommal is zajos tapsban nyilvánitá jutal- 
mazott iránti méltó elösmerését, mihez egy nehány szép 
koszoru és bokréta is járult. Jutalmazott, mint Angela, 
ma nem volt oly szerencsés körülmények közt, hogy 
kiváló oskoláját s széles hangterjedelmét annyira ki- 
tüntethesse, mint például egy „Dinorahő, „Bánkbán 
vagy „Luciá"-ban, mind azonáltal könnyü szerepében is 
meglátszik, hogy müvésznő a szép lyrai dalok előadásá- 
val egyesitett melegség és érzés szabatosságában. Nem- 
csak a szép arragoni dal, hanem a többi magándalai is 
megérdemlék a tapsot. A többi szereplők közt Darai K. 
CClaudia), Szentgyörgyiné (Brigitta) és Zajongiról (Hora- 
tio) dicsérőleg szolhatunk. Egyáltalán az öszves személyzet 
jó igyekezetet tánusitott; a második és harmadik felvonás 
szép karénekei és a hármas valamint kettősök hibátlanul 
mentek. Elismeréssel kell megemlékeznünk derék szin- 
igazgatónk Fehérváry által összeállitott és szinházi kar- 
mesterünk Jakobi által vezetett zenekarról is. Valóban 
örömmel tapasztaljuk, hogy e polgári zenekar nemcsak 
naponta gyors előhaladást tesz müvészi tekintetből, ha- 
nem folyvást erősbül is; ugy, hogy viszonyainkat te- 
kintve, maholnap semmi kivánni valót nem hagy fenn. 
Meglátszott ezuttal is, hogy ugy a fuvó, valamint a vonó 
hangszerek kezelői közt nem egy kiképzett szakember 
van, s hogy a kellő próbák megtartását már most mi 
sem gátolja, zenekar és ének teljesen összhangzótt, az 
első előadás nehézségei e tekintetben se voltak észreve- 
hetők. 

Szombaton, decz. 2-án Szentgyörgyi I. jutalmául : 
„Tamás bátya kunyhója". Dráma 6 felvonásban. 

Id. felelős szerkesztő: Sándor János. 

M. Beküldetett. 28. 

Minden betegnek erő és egészség, orvossák és 
költség nélkül. 

Nevalesciére du Barry Londonból. 
Minden szenvedőknek egészség a delicat Revales- 
ciére du Barry által, a mely gyógyszer és költség nél- 
kül következő betegségekek gyógyit: gyomor-, ideg-, 
mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, takonyhártya-, lélegzés-, 
úgyhólyag- és vesebajokat, gumót, aszkórt, mellszoru- 

lást, hurutot, emésztéshiányt, dugulást, hasfolyást, ál- 
lanságot, gyengeséget, aranyért, vizkórt, hideglázt, szé- 

a terhesség alatt is, húgyfeszt, búskomorságot, sorvadást, 
csúzt, köszvényt, sárgaságot gyógyit. - Kívonat 72,000 
elismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógyszer- 
rel daczoltak : 

Elismervény sz. 48.421. 
Ujvár, Magyarországon. 

Több év óta nem volt teljes egészségem, emész- 
tésem mindig zavart vala, gyomorbajokkal s nyálkásság- 
gal kellett küzdenem. E bajoktól megszabaditott a Be- 
valesciére tizennégynapi használa. 

Goten, Stajerhonban, u. p. Birkfeld, 19. dec. 1869. 
Igen tisztelt ur! Szivesen és kötelességemből ki- 

folyólag bizonyitom a Revalesciére jó hatását, a mint 

az sok oldalról tudomásra is lőn hozva. E jeles szer bor- 
zasztó lélegzési nehézségtől, kinos köhögéstől, toroktá- 
jástól, szélkórtól és gyomorkörcsöktől mentett meg, 
melyekben sok év óta szenvedtem. 

Steininger Vincze, nyug. lelkész. 

nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenczékben 1 frt. 50 kr. 
1 6 2 írt. 50 kr, 2 Cb A frt. 50 kr, 5 G 10 frt, 
12 Có 20 frt., 24 tb 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban: 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnőttek- 

48 csészére A frt, 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ft. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstadter Józset urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és füszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 

dülést, vértolulást, fülzúgást, émelygést és hányást még 
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az 1872. évben eszközlendő kincstári sófuvarozás biztositására a pályázat következő vonalokra Áry erez ési hi r d etmén 
ezennel iratik ki, megjegyeztetvén, hogy a pályázat csak a tengelyen és vizen szállitásokra I-hez. e , y 
terjed ki. Ezen vonalon a só csomagolt állapotban Chordókban) fog szállittatni. Folyó évi deczember hó 20-án reggeli 10 
uvarozási vonal a fuvarozás eszközöltetik. Vállalkozó köteles leend a kiüritett hordókat az e tekintetben általa ajánlandó, a kincs- órakor a szászvárosi m. kir. mérnőki hivatal 
—— Körülbelül tár részéről elfogadott fuvarbérért a három sóhivataltól és ezektől veendő felszólitáshoz képest irodájában a magas közm, és közlekedési mi- 

Vasutan. szállitandó Sóovárra az ottani ső eladási hivatalhoz visszaszállitani és ott átadni. niszterium f. évi növember hava 20-ról 14470, 
A vasuti költsége- Vizen. só mennyi- A homonai szállítási szerződés a Kassa s a ujhelyi vaspálya kiépitéseiz marad érvény- 14478 és 14477 számok alatt kelt rendeletel 

Hová? Tengelyen ket a kincstár tériti ség bécsi ben. ha az 1872. év folyama alatt kiépül. A késmarki só szállitásra nézve az ajánlatban ki- folytán a Szeged-Temesvár-szászsebesi úton 
meg közvellenül a mázsákban. teendő azon fuvarbér is, mely követeltetnék azon esetre, ha az egész szállitás Sóovártól 155 és 1098 mérföld sza- 

vasútnak. Késmárkig - a vasut mellőzésével — tengelyen eszközöltetnék. kaszain korlátfa helyre állitás 

Bárifára. az egész vonalon — — 7000. M. és III-hoz. iránt mely z089 frt — kr. 

Homonnára - 5000. Vállalkozó köteles leend a Tordán illetőleg Deésaknán átvett somennyiséget Kolozs- továbbá 23 20 6s 20 
Sovárról Eperjesig és Eperjéstől Papra- várott a kirendelt kincstári közeg jelenlétében a vasutnál a mérlegre, vagy ha követeltetnék — mérföld szakaszain korlátfa és 

Késmárk Poprádról Késmárkig dig 6000. az ottani kincstári raktár mérlegére átadni. kerékvetők iránt, mely 2105 frt 65 kr. 
i Azon esetre ha a vasút Kocsárdtól Kolozsvárig az 1872. évben a forgalomnak átadat- végre 186, 187, 188 számu át- 

Kolozsvárra egész vónalon 160,000 nék, a szállitási szerződés érvénye a Tordáról Kolozsvárra való só fuvarozásra nézve a vasúti eresz uj épités iránt, mely 2593 írt — kr. 
— forgalom kezdetével megszünik. , Öksszesen 6787 ítős kraj- 
Kolozsvárra dtto. — 20,000. IV. és VII-hez. ezárban megállapittatott költségvetés alapján 

— a pesti indóháztól a du- , A só feladatni fog, a vasutra a kincstári közegek közbejöttével Marosujvárott illetőleg szabálszort árhtá kerák malyte meg- 
Győrbe napartig és Győrött a du- Kolozsvártól Pestről 80,000. Kolozsvárott; a vállalkozó pedig a ki a sót Kolozsvárt vagy Marosujvárt a vasutra feladja a A terv és az épitési fel tételek t mérnöki hi laapartról a sóhivatalhoz Pestig Győrig kimért mennyiségre nézve jót áll a marosujvári és kolozsvári kiméréstől kezdve s tartozik a valal irodában Sné kívatalos orakban meg- e és döldztól a du- Peetet eondeteket helyén a Marosujvárott illetőleg Kolozsvárott kiállitott fuvarlevelek alapján tökinthetők, a nol az árverezés mogkezdéséig 

napartig és a komáromi ozsvártól . s bélyeggel 50 ánatpénzzel ellátott 
Komáromba dunapattró a se elbrsa Komáro- 22,000. A Nyitrára való szállítás iránt a szerződés az Érsek-Ujvár-nyitrai vasutnak a közfor- reltz alerkézet eélt ajánlatok is 
z mig galomnak átadásáig a Veszprémbe való szálltási szerződés pedig a nyugoti vasút fehérvár- elfogadtatnak 

Kolozsvártól kisczelli vonalának a közforgalomnak való átadásaig fog köttetni, feltévén, hogy az 1872. év sz ber haváb Tarnocztól Nyitráig Tarnoczig 20,000. folyama alatt következend be. Szászvároson, 1871. november havában. 

a pesti indőháztól a bu- k VI-hoz. A m. kir. mérnöki hivataltól. 

datindóházig és a székesz Kolozsvártól Pes- Ezen szállitási szerződés csak az éjszak-keleti vasút Bustyaházi állomásának megnyi- 
fehérvári indó háztól r tóatől 4000. tásáig marad érvényes, feltévén, hogy ezen vonal 1872. évben a forgalomnak átadatik. Sz. 20,317—1871. 1-41 C340) 
Veszprémig eketkie 1-től VII-ig. 

aaz egő 1 1000 A szállitásra átvett só az illető átvevő hivatal mérlegére átadandó. Ezen fuvarozási Hir detmény. 
vállalatra nézve f. é, május A-én 23,175. sz. alatt kiadott átalános pályázati feltételek, vala-- A bor és must fogyasztási adó haszonbérle- 

a tokaj hivataltól az ottani mint a f olyó évi 18,319. sz. alatt kiadott szerződési feltételek mérvadók s az utóbbiak az tének árverezéséről M.-Vásárhely városára nézt. 
indóházig és a debreczeni Tokajból 24.000 esetleg kötendő szerződések kiegészitő részét képezendik, mind a pályázati feltételek, mind az Az árverezés 1871 deczember 19-én reg- 

1De indóháztól az ottani só- Debreczenig emlitett szerződési feltételek valamennyi m. kir. pénzügyi igazgatóságnál, m. kir. sóhivatalnál geli 9 órakor a m.-vásárhelyi m. kir. pénzügy- 
nnhivatalig és a pénzügyminiszterium XII-ik ügyosztályában megtekinthetők. örségi bizottság irodájában fog megtartaéni. 

tokaj hivataltól az ottani A fentebb érintett pályázati feltételek értelmében, az irott ajánlatok bepecsételve, s 50 Kikiáltási ár a bor és mustnak elhásználásá- 

,indó Tokajból 17500, kros bélyeggel és a bánatpénz letételéről szóló hivatalos nyugtával ellátva ; és pedig : tól járó fogy. adóra nézve 4400 frt. k 
mnd Miskolczig a) Az L alatt emlitett három szállitási vonalra vonatkozó f, é. deczember hó 5-ig a Az árverezésben Táet venágók, e 

- diosgyöri m. kir. bányaigazgatóságnál, a II. és III. vigtira vonatkozók, smtk é. de- lnsek a kiltáltási ár 10 száztoliát mint ánat- 
z ; eczember hó 5-ig a kolozsvári m. kir, bányaigazgatóságnál, a többiek pedig f. é. deezem- tletenni. 

éay Kolozsvártól Pes- ber 10-ik napja áeli 12 óráig közvetlenül ezen miniszteriumnál nyujtandók be. Trásbeli piáblatok elogndainak 1 s hr 
1 kapos- fig Budáról Bozlá- A magyar királyi pénzügyminiszteriumtól. benztigyigazgatőságnil kolorovaktt, riz asy czember hő 15-ig este 6 óráig, vagy a m.- 

, az árverezés megkezdéséig. 
eltinnyomat nem dijaztatik) Kolozsvártt, 1874. november 28-án. 

NN Cámán János örökösenél Kolozsvártt. é 
mU- Melléklet: Heekenast Gusztáv könyvjegyzéke. 


